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ד 1 ׀לְדָוִ֨
à–David
H1732

ר֤וּךְ בָּ֘
béni
H1288

ה  ׀יְהוָ֨
l'Éternel
H3068

י צוּרִ֗
mon–rocher
H6697

ד מְלַמֵּ֣ הַֽ
le–enseigner
H3925

יָדַ֣י
mains–de
H3027

לַקְרָ֑ב
à–ennemi
H7128

י צְבְּעוֹתַ֗ אֶ֝
doigt
H0676

ה׃ לַמִּלְחָמָֽ
à–guerre
H4421

De David. Béni soit l’Éternel, mon rocher ! qui enseigne mes mains pour le combat, mes doigts pour la bataille,

י2 חַסְדִּ֥
mes–bontés

֮ וּמְצוּדָתִי
et–de–forteresse

י מִשְׂגַּבִּ֪
de–citadelle

י וּֽמְפַלְטִ֫
et–de–délivrer
H6403

י לִ֥
(*)

מָ֭גִנִּי
de–bouclier
H4043

וּב֣וֹ
et–(*)

יתִי חָסִ֑
se–réfugier
H2620

ד הָרוֹדֵ֖
le–soumettre
H7286

י עַמִּ֣
mon–peuple

י׃ תַחְתָּֽ
sous
H8478

Ma bonté et mon lieu fort, ma haute retraite et celui qui me délivre, mon bouclier et celui en qui je me réfugie ; il 
assujettit mon peuple sous moi.

הוָ֗ה3 יְֽ
l'Éternel
H3068

מָה־
quoi
H4100

אָדָ֭ם
homme
H0120

וַתֵּדָעֵה֑וּ
et–connaître
H3045

בֶּן־
fils

נ֗וֹשׁ אֱ֝
mortel
H0582

הוּ׃ תְּחַשְּׁבֵֽ וַֽ
et–penser
H2803

Éternel ! qu’est-ce que l’homme, que tu prennes connaissance de lui ?… le fils de l’homme, que tu tiennes compte 
de lui ?

אָדָ֭ם4
homme
H0120

לַהֶבֶ֣ל
à–vanité
H1892

דָּמָה֑
ressembler
H1819

יו יָמָ֝֗
jour
H3117

כְּצֵל֣
comme–ombre
H6738

ר׃ עוֹבֵֽ
passer

L’homme ressemble à la vanité ; ses jours sont comme une ombre qui passe.

יְה֭וָה5
l'Éternel
H3068

הַט־
étendre
H5186

שָׁמֶי֣ךָ
cieux
H8064

וְתֵרֵ֑ד
et–descendre
H3381

גַּ֖ע
toucher
H5060

ים בֶּהָרִ֣
dans–montagnes
H2022

ׁנוּ׃ יֶעֱשָֽ וְֽ
et–fumée
H6225

Éternel ! abaisse tes cieux et descends ; touche les montagnes, et elles fumeront.

בְּר֣וֹק6
dans–lancer–l'éclair
H1299

בָּ֭רָק
dans–éclair

וּתְפִיצֵם֑
et–disperser

שְׁלַ֥ח
envoyer
H7971

יךָ צֶּ֗ חִ֝
flèche
H2671

ם׃ וּתְהֻמֵּֽ
et–troubler
H2000

Fais briller l’éclair et disperse-les ; lance tes flèches et mets-les en déroute.

שְׁלַ֥ח7
envoyer
H7971

יךָ יָדֶ֗
tes–mains
H3027

ר֥וֹם מִמָּ֫
de–hauteur
H4791

פְּצֵנִ֣י
ouvrir
H6475

וְהַ֭צִּילֵנִי
et–le–délivrer
H5337

יִם מִמַּ֣
de–eaux
H4325

ים רַבִּ֑
nombreux

יַּ֗ד מִ֝
de–main
H3027

בְּנֵי֣
fils–de

ר׃ נֵכָֽ
étranger
H5236

Étends tes mains d’en haut ; arrache-moi et délivre-moi des grandes eaux, de la main des fils de l’étranger,
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ר8 אֲשֶׁ֣
qui

פִּ֭יהֶם
leur–bouche
H6310

דִּבֶּר־
parole
H1696

וְא שָׁ֑
vanité
H7723

י֝מִינָ֗ם וִֽ
et–droite
H3225

ין יְמִ֣
droite
H3225

ׁקֶר׃ שָֽ
mensonge
H8267

Dont la bouche profère la vanité et dont la droite est une droite de mensonge.

ים9 אֽ‍ֱלֹהִ֗
Dieu
H0430

יר שִׁ֣
chanter

חָ֭דָשׁ
nouveau
H2319

ירָה אָשִׁ֣
chanter
H7891

ךְ לָּ֑
(*)

בְּנֵבֶ֥ל
dans–harpe

שׂ֗וֹר עָ֝
dix
H6218

אֲזַמְּרָה־
je–chanterai
H2167

ךְ׃ לָּֽ
(*)

Ô Dieu ! je te chanterai un cantique nouveau ; je te célébrerai sur le luth à dix [cordes],

ן10 הַנּוֹתֵ֥
le–donner
H5414

ה תְּשׁוּעָ֗
délivrance
H8668

ים כִ֥ לַמְּלָ֫
à–rois
H4428

הַ֭פּוֹצֶה
le–ouvrir
H6475

אֶת־
(*)
H0853

דָּוִ֥ד
David
H1732

עַבְדּ֗וֹ
son–serviteur
H5650

רֶב מֵחֶ֥
de–épée
H2719

ה׃ רָעָֽ
mauvais

Toi qui donnes le salut aux rois, toi qui délivres David, ton serviteur, de l’épée funeste.

נִי11 פְּצֵ֥
ouvrir
H6475

֮ וְהַצִּילֵנִי
et–le–délivrer
H5337

מִיַּ֪ד
de–main
H3027

נֵי־ בְּֽ
fils–de

כָ֥ר נֵ֫
étranger
H5236

ר אֲשֶׁ֣
qui

פִּ֭יהֶם
leur–bouche
H6310

דִּבֶּר־
parole
H1696

וְא שָׁ֑
vanité
H7723

י֝מִינָ֗ם וִֽ
et–droite
H3225

ין יְמִ֣
droite
H3225

ׁקֶר׃ שָֽ
mensonge
H8267

Arrache-moi et délivre-moi de la main des fils de l’étranger, dont la bouche profère la vanité et dont la droite est 
une droite de mensonge,

ר12 אֲשֶׁ֤
qui

ינוּ  ׀בָּנֵ֨
dans–fils

֮ כִּנְטִעִים
comme–plantation
H5195

מְגֻדָּלִ֪ים
de–rendre–grand
H1431

יהֶ֥ם נְעוּרֵ֫ בִּֽ
dans–jeunesse

ינוּ בְּנוֹתֵ֥
dans–fille
H1323

כְזָוִיֹּ֑ת
comme–angle
H2106

חֻטָּב֗וֹת מְ֝
de–couper
H2404

תַּבְנִ֥ית
forme
H8403

ל׃ הֵיכָֽ
le–palais
H1964

Afin que nos fils soient comme des plantes croissant dans leur jeunesse, [et] nos filles comme des pierres 
d’angle, ornementées selon le style des palais.

מְזָוֵי֣נו13ּ
de–grenier
H4200

֮ מְלֵאִים
de–plein
H4392

ים מְפִיקִ֥
de–produire
H6329

ן מִזַּ֗
de–espèce
H2177

ל־ אֶ֫
vers
H0413

זַן֥
espèce
H2177

צאֹונֵנ֣וּ
brebis
H6629

מַ֭אֲלִיפוֹת
de–multiplier
H0503

מְרֻבָּב֗וֹת
de–être–nombreux
H7231

ינוּ׃ בְּחוּצוֹתֵֽ
dans–dehors
H2351

Que nos greniers soient pleins, fournissant toute espèce [de provisions] ; que nos troupeaux se multiplient par 
milliers, par dix milliers dans nos campagnes.

ינו14ּ אַלּוּפֵ֗
chef

ים לִ֥ סֻבָּ֫ מְֽ
de–porter
H5445

ין־ אֵֽ
il–n'y–a–pas
H0369

פֶּ֭רֶץ
brèche
H6556

וְאֵי֣ן
et–il–n'y–a–pas
H0369

יוֹצֵא֑ת
sortir
H3318

ין וְאֵ֥
et–il–n'y–a–pas
H0369

ה וָחָ֗ צְ֝
cri
H6682

ינוּ׃ בִּרְחֹבֹתֵֽ
dans–largeur
H7339

Que nos génisses soient fécondes ; qu’il n’y ait pas de brèche, pas de sortie, et pas de cri dans nos rues.
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אַשְׁרֵ֣י15
heureux
H0835

הָ֭עָם
le–peuple

כָה שֶׁכָּ֣
ainsi
H3602

לּ֑וֹ
(*)

י שְׁרֵ֥ אַֽ
heureux
H0835

ם עָ֗ הָ֝
le–peuple

שֶׁיהֲוָה֥
l'Éternel
H3068

יו׃ אֱלֹהָֽ
son–Dieu
H0430

Bienheureux le peuple pour qui il en est ainsi ! Bienheureux le peuple qui a l’Éternel pour son Dieu !
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